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Felelős szerkeszt i és lap­
tulajdonos :

THAN GYULA.

SZERKESZTŐSÉG és KIADÓHIVATAL :

Debreczen, Főtér Hungária-palota földszintyBejárat 
Kádas-utca felől.

Á Debreczeni Újság
az összes debreceni lapok között

a legtöbb példányban
jelenik meg.

Jutalmat az ifjúságnak.
— junius 12.

Az iskola tanulmányaiban ki­
tűnni erkölcsi haszon, ép ezért 
mindent el kell követni, hogy a 
tanulóifjúságban fölkeltessék a 
vágy, a nemes verseny, a kitünte 
tés elnyeréséért.

Mi lehetne más az elemi isko­
lákban kiosztatni szokott jutalom- 
könyvek czélja, ha nem a nemes 
verseny (ölkeltése, a törekvés fo­
kozása ? Semmi más, mint a szor­
galom, igyekezett fölkeltése ; ez a 
jutalom-kiosztás egyedüli célja. Kár, 
hogy e jutalmak oly csekély meny 
nyiségben jutunk az iskolákhoz, 
hogy bizony-bizony alig lehet egy­
két gyermeket megjutalmazni. A 
mi szerény véleményünk szerint a 
kulturális élet, a szép, jó és ne­

mes irányú törekvések iránt érzék­

kel bíróknak, a kiket az Isten jó 
móddal áldott meg, arra kellene 
törekedniük, j^^ől több ju­
talom és pá^B l^Bie az isko­
lákban kiosztja.

B!ii sok cimet^^knetne 
megu^^Eii. amely alatt j^Bmra, 
kitünt^Ásre lehetne érdernesiteni a 
tatiulAs hogy a megjBktazás 
és kiiBFtés a szó legteljÜPo és 
legnem^Mbb értelmében úú^ös és 
haszn^^Änne, az kétség'^^^

thfflyan vannak Debi^^nben, 
a kik^bíden évben egy-^^^ ara­
nyat .^^p.etnének egyik-is- 
kolána1', anélkül, hogy me^reznek 
s méneké előmozdítanák^^ által 
a tanVBuságban a am­
bíciót. Nemesnek mondjuk ez am­
bíciót mert hogy min
den ki ti sz tá z a 1, hogy a
versenyt nem az arany valutája, 
hanem annak erkölcsi értéke 
kelti föl.

Kétségtelenül helyes, hogy első 
sorban az irodalmi munkásság am- 
bicionálására adtak a középisko­
láknak aranyokat: de e mellett az 
emberi erkölcsök, erények és jó 
tulajdonságok fejlesztéséről se lenne

szabad a jutalmak adományozásá 
nál megfeledkezni, — mert hogy 
őszintén szóljunk, ez amannál 
előbbre való. Nemcsak a tud ará­
nyoknak, de különösen és főkép­
pen az életnek kell nevelni.

Két nagy könyv áll az embe-^ 
rek előtt nyitva az életben : a 
természet és a társadalom nagy 
könyve. Az elsőt Isten keze irta, 
utanozhatatlan vonásokkal, Ez ma­
cában foglapa mindazt, amit szép­
nek. jónak, nagynak és hasznosnak, 
csudálatosnak és fenségesnek szók. 
tunk nevezni. A második nagy 
könyv : a társadalom, melyet mivel 
benne élni kell, tanulrnányo ni s 
érteni szükséges.

Nem elég a tanuló ifjúságban 
a kö tészet, a szép irodalom s tu­
dományuk iránt fölkelteni az ann 

I bicziót ; a szép és jó erények, val­
lásos, hazafias érzület s a minden 
napi élet jó és hasznos szokásai 
iránt is figyelmet, törekvést kell 
ébreszteni s jutalmakkal kell ki­
tüntetni azokat, akik erre érdeme­
seknek, méltóknak bizonyultak.

Tárca.

Nem megyek aranyiakat!dómba,
Irta : Váradi Ödön

Mikor Cserepes Adorján ur levelét 
megkaptam, meghatottság vett rajtam 
erőt. Mert hát Cserepes uram egy rö­
vid hangú levélben arra kért, hogy 
mint ismerőse, menjek el az arany la- 
kadalmára, melyet jóismerősei körében 
óhajtja eltö.teni.

En kérem egy legény vagyok. 
Szerető rokonaim ugyan minden év­
ben küldenek nekem csomó szürke és 
barna népséget ábrázoló arczképet s 
mellé ragyogó leírást az angyalok kel- 
léméiről, de én rendithetlen maradtam.

Most mégis gondolkodóba estem. 
Már talán mégis szebb igy. Egy ked­
ves kis feleség mellett bajban s öröm­
ben osztozkodva, ki a téli hideg esté­
ken meleg theával, ábrándos nyári

éjeken forró csókokkal s tisztes agg 
korban meleg pokróczokkal ellátna.

Kísértésbe estem Elmegyek, igen 
elmegyek s ha látom a özén öszhangot, 
a családi boldogságot, magam is ked 
vet kapok majd, mogházasodom

Az ünnepélyre legszebb frakkomat 
öltöttem fel s igy egy hatásos dikeiót 
becsapva mentem el Cserepes bá­
tyámhoz.

Ott már előkelő társaság volt 
együtt. Megjelent a főispán Ő méltó­
sága is, hogy a társaság fényét emel­
jék, a sok áldomás ivástól megverese 
dett arczu atyamester, a főjegyző, 
kinek feliratai a leghosszabb szövogüek 
és legkisebb értelműek voltak, hogy 
üdvözöljék Szopsifalva dicső városának 
ez öreg házaspárját, kik hivatva lesz 
nek a város nevezetességeit képezni. 
O reájuk fog majd büszkén háramlani 
a magisztrátus, ha jön valami maga­
sabb előkelőség.

— íme, itt van egy derék házas

pár, amely ötven év óta ól együtt a 
legszebb egyetértésben, boldogságban.

A felköszöntök gyorsan egymás* 
utánban követték egymást.

Elsőben a főispán ur kegyeske­
dett szólani Bár a beszédében több 
volt az előkelő köhögés, mint az érte 
lem, viharos éljenoket kapott. Cserepes 
bácsi pedig nem győzött vendégeivel 
sorra koczintani, sem annyi telt poha 
rat kiüríteni.

Majd meg a helyi „Erkölcsneme- 
sitő Egyesület“ érdemes elnöke Botos 
Celesztin ur adott elő egy talpraesett 
felköszöntőt s nyújtotta át az egyesület 
ajándékát, egy hatalmas babérko­
szorút..

Az ünnepeltek könnyeztek örö­
mükben.

Cserepes bácsi kijelentette, hogy 
e nap életének legszebb napja, mely­
nek ölökké szivébe fogja zárni 
emlékét.

Cserepes bácsit az ünnepi vacsora 
végével közre fogtuk. Az asszonyok

Megjelenik mindennap korán reggel.
Előfizetési ára házhoz hordva egy hónapra : ötven krajezár.
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DEBRECZENI ÚJSÁG.

Politikai hírek.
A belügyi államtitkár. Mint 

értesülünk, már befejezett dolog, hogy 
Latkócy Imre belügyi államtitkár leg­
közelebb megválik állásától és a köz- 
igazgatási bíróság alelnöki; lesz. Utód­
jául az államtitkári állásban Jeszenszky 
Sándor miniszteri tanácsost. Rosner 
Ervin főispánt és Rudnay Béla főka 
pitányt emlegetik.

A főrendiház o hó 27 én ülést 
tart, melyben a képviselőházban Jég 
utóbb letárgyalt javaslatokat intézik 
el. A képviselőház másnap 28 án, for­
mális ülésben veszi tudomásul a fő 
rendiház üzeneteit.

1898. junius 22.
tonosságot, hanem egyes pörkök által jmatikus bántalmakban hal meg Az 
vannak egymástól elválasztva........... átlagos számok azonban egészen'pon-

Ä pellagra Magyarországon.
jun. 22.

A pellagra betegségről olvasunk 
mostanában sokat. A kolozsvári egye 
térni tanároknak nyílt leginkább al­
kalmuk e bántalom tanulmányozására, 
mert Kolozsvár környékén észlelhettek 
eseteket, jóllehet a Szilágyságban 
Marmarosban is előfordultak ‘ilynemű 
megbetegedéseket; 1883 ban, ' majd
1889 ben is láttak hasonló rnegbetege- 
deseket; 1883 ban a pellagraszerü
megbetegedések Magyarországon a 
Moldvából a Duna mellékére "áttele- 
pitett csángók között léptek fel ; 
*’ \ •’ ‘)en Pedig a Szilágyságban for 
dúlt elő o baj tájkór gyanánt.

Ami a bántalom tüneteit illeti! 
jellegzetes, hogy a bőr a kézháton 
megbámul, megvastagodik, érdekes 
pti ^ciinontszöríi i6sz \ olykor barnás* 
vörös a bőr és repedéseket tüntet fel 
sőt olykor annyira beszűrődött, hogy 
az ízületek körvonalait alig lehet meg 
különböztetni j az irha néha nagy ki­
terjedésben szabadon fekszik, mintha 
nyúzva volna, úgy azonban, hogy e 
reszek nem mindenütt képeznek foly

Az arcz bőrén is vanak eltérések. 
Az orr feletti bőr vörös-barnás szinü, 
m egvastagodott, kérges, kemény ta­
pintata, amely elváltozások az arcz 
többi részére is kiterjedhetnek. Az orr 
és arezbőr sűrűn egymás mellett álló 
faggyumirigyekbőí kiálló sárgás szeny- 
nyes csaponkák által van ellepve,'a 
melyek nem igen törülhetők le, de 
egyenkint kihúzhatok. Elváltozások 
észlelhetők továbbá a láb, a hasfalbő­
rén stb. tehát nem csupán a napnak 
kitett helyeken

Az emésztési szervek működési, 
az általános táplálkozás és az ideg­
rendszer mutató jelekkel is találko 
zunk. A bőrön é-zlelhető elváltozások 
hasonlítanak némileg az orbáncz, az 
idu.t bőrküteg képéhez ; a bántalom 
egész tünetcsoportja azonban egy sa­
játszem koraiaknak — morbus tűi ge- 
nesisnak — tekintendő Minden beteg 
a rósz tápláltság, a vérhiány jeleit 
mutatja, a vér haemoglobin tartalma 
leszáll hat 55 százalékra, mindegyik 
igen gyenge, egyeseknél az izomgyen­
geség feltűnő, mindannyian nyomott 
kedély hangulatban vannak, sőt akadt 
..?'e§á a ki az elmezavar tüneteivel 
jött észlelés alá, Diarrhaes, száj meg­
betegedés szintén tapasztalható. A 
kórházban való táplálék folytán a be­
tegek gyógyultak.

losaic a told lakosságához viszonyítva 
Az orr szépsége. A berlini or­

vosi társulat utolsó ülésén dr. Joseph 
Jakab ismertette azt az esetet, amely­
nél először próbálták meg az orrot 
ennek szépsége érdekében, operativ 
módón megkisebbiteni. Egy úri otn- 
bart rendkívül nagy és nem épen szép
orra teljesen molanchoiikussá tett. _
Egyszer meghallotta, hogy a nagy fü­
let már sikerült rendesen alkuvá tenni
eSr-ftA?°ndoíta,’ hoí?y a mi megjárja 
a íülnél, az helyen van az orrnál is.
Röviden, az operáczió fényesen sike­
rű“ és az illető ur orra ma már a 
legjobb társaságban is megjelenhet.

DEBRECZENI ÉLET. 
Az élelmes ügynök.

Egy fiatal asszony, kereskedő fe­
lesége, a konyhában állott és éppen 
az ebéd főzésével bajlódott. Ekkor ko­
pogtatás hallatszik s belép a kony­
hába egy jól fésült fiatal ur.

Nagyságos asszony, nincs vólet • 
nül szüksége szakács könyvre *?

Oh igen, az asszonynak nagyon 
is szüksége van ilyen hasznos könyvre 
de nem akarja önhatalmúlag meg­
venni. Hanem tán fölkeresné az ügy- 

, halnak meg az em- nök az ő férjét az irodájában ?
berek ? Egy nagy tekintélyű orvosi! A jól fésült elmegy és fölkeresi 
folyótra szerint 1 millió ember közül a fpript o} iolke.esi
csupán 906 ember Dal men- mrjet.

Ismeretterjesztő.

kedves élete párjával diskuráltak, mi 
meg Cserepes bácsival beszélgettünk.

A poharak egymásután teltek 
meg es ürültek ki. De csudálatos. 
1 ^e'-epes bácsi minden pohár bor után 
ahelyett, hogy vidámabb kedvű lett 
volna mai ünnepsége alkalmából szó 
morubb lett.

Mikor vallatóra fogták, mi az oka 
mar nem igen tudott szólani, nyelve 
akadozott a bortól már elszokott uram- 
batyámnak is látszott rajta, hogy most 
következik nála az, amit a latin in 
vmoveritas“ t. i. borban az igazság”
1 vaFyok sz°moru, mondá a
bortol lelkesült szemekkel, mert visz- 
szaemlékeztom az ötven esztendőre.
„ em mő az, de különösen mikor az 
otven év alatt . . .

Evvel kihúzott egy csomó Írást.
Számlák voltak.
Reszkető kezekkel nyújtotta át, 

hogy olvassuk. ’
a rémület kiáltása hallatszott ajkunkon.

1 rxz-w-T--------- , «•«***. v ouiuöl AUZ.UJ
csupán 906 ember hal meg decrepitá- 
czióban 90 éven felüli aggság, mig 
1200 embsr testrész-bántalrnakbai” 
18400 kanyaróban, 27.000 szélhüdés- 
ben 700 orbanezban, 7500 sorvadásban 
48.000 skarlátban, 25.000 hörghurut 
ban, 0000 hagy máz ban és 7000 reu

O nagyságától jövök, szól. 
Szakácskönyvet kínáltam neki meg­
vételre, de ő nagysága ide küldött, 
hogy kikérjem az ön beleegyezését. 
Nekem azonban a legközelebb induló 
vonattal utaznom kell, nem lesz időm 
visszatérni ő nagyságához, azért önt 
bátorkodom megkérdezni: vesz e sza­
kácskönyvet ?

A férj i latolgatta a dolgot egy

Szegény Cserepes bácsi! Most 
már megértettük, hogy miért lett a 
múlt emlékeinek hatása alatt oly szó
moru. ^ ion íiaiuigatta a dolgot ogj

Az ötven évről gyűjtött számlák j darab’g. aztán megvette a szakács­
mutatták hány csupor kellett Cserepes könyvet. Az ügynök nagyot bókol és 
uramnak háztartására. távozik — s egyenesen a hölgvhöz

Megolvastuk. 1000 volt. Ennyiről Légy vissza noigyfioz
szóltak összesen a számlák. | °gy V1^za'

Éppen most jövök a nagysá-S Cserepes bácsi könnyezve mondta :
~ Lám, ezer csuprott tört el öt- 

ven ev alatt kedves feleségem a fe­
jemen

Felesége akkor jött be. Látta a 
számiakat, rémülten kapott utánuk. 
Cserepes bácsi pedig diadallal mon­
dotta :
^ . ~ Úgy-e : asszony nem sejtetted ? 
Ezért kellett nékem ez ünnepély, hogy 
megismerjenek 1 Fiam, mondta köny 
nyezve — ne házasodjatok soha, mert 
könnyen meg járjátok, mint én 1 — 
De bosszút álltam lelepleztem.

Ezért maradtam én agglegény■

gos úrtól, a ki üdvözletét küldi, csak 
tessék megvenni a könyvet.

— No, az szép dolog. Itt van 3 
forint és 50 krajcár, kérem a könyvet.

A jól fésült ismét mélyen haj- 
long, átadja a konyhai tudomány lexi 
honját és elpárolog.

Félóra múlva hazajön a férj 
ebédre.

— Találd el, mit hoztam neked, 
édes asszonykám ? — mondja.

— Ejnye, igazán gondoltál rám ? 
Ez kedves volt tőled. No, mit hoztál?
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— Megvettem neked azt a sza 
káeskönyvet. amelyet szerettél volna.

Ah, hisz1 azt megvettem én 
magam is ! Az ügynök azt mondta. . 
s következik a kimagyarázás.

— Péter, Így kiált a kereskedő, 
szaladj a . . . szállóba s kérd meg azt 
a könyvügynököt, aki délelőt itt "járt, 
hogy főj jön át egy pillanatra.

Péter elviharzik s a hotelben 
megtalálja a jól fősültet:

— Tiszteltet] a principálisom, és 
kéreti, tessen átjönni hozzá.

Nem K. kereskedő a maga 
principálisa?

— Az biz,a.
Ej, fcz kellemetlen, öt perc 

múlva el Kell utaznom. De tudom, 
mit akai K. ur, azt a szakácskönyvet j 
akarja megvonni, a melyikről délelőtt! 
említést tettem neki. Ha van magánál 
3 írt 50 krajcár, mindjárt el is veheti 
a könyvet.

Hogyne, Péter szívesen előlegez 
a főnökének negyedfél forintot Erre a 
jólfésüit, elutazik, Péter pedig haza 
megy és átnyújt a kereskedőnek egy 
harmadik szakácskönyvet.

DEBRECZENI ÚJSÁG

kik Obrincsák századost és Gencsy 
főhadnagyot nevezték meg segédeik­
nek. A napok óta folytatott tárgyaié 
sok még nincsenek befejezve.

, , ,A megunt leány bosszúja Kis 
vardán Sztancs Liviusz pénzügyőri fő 
vigyázó, akinek atyja Sirázsán lelkész 
szerelmi viszonyt foytatott egy hozzá 
nem illő leánynyal. Most ráunván 
szabadalulni akart tőle, ami leányt 
annyira földühösitette, hogy e hó 17 ón 
este az utcán nyilvánosan csúfot, űzött 
belőle, Sztancs ezt annyira szivére 
vette, hogy hajnalban szolgálati fegy­
verével fő b elő i te magát és rög.ön 
meghalt A gonoszlelkü leány fódözte 
fel az öngyilkosságot és első dolga 
volt az öngyilkos összes pénzét el­
szedni, ami kitudódván, a csendörség 
letartóztatta.

szigorúan bánt. A két ismeretlen pa 
rasztot akikről a szerencsétlen erű 
ütést tett a feleségének — letartóztat 
ták, alapos gyanuokok merültek föl 
ellenük.

Mócz István után hét apró gye 
rek maradt árván.

VIDÉK.
Tanítók a magyarságért. Bé­

késvármegye, hogy a magyar nyelv 
oktatásának a nemzetiségi iskolákban 
lendületet adjon, tizenötezer forintos 
közművelődési alapot létesített, amely­
nek ez évi kamataiból 150 frtos jutal­
mat kapott tótnövendókeivel a magyar 
n> elvben elért bámulatos eredményért 
h> u c h János csaba-puszta fővenyesi 
községi tanító, 100 Irtot Csecs Janos 
csabai evangélikus tanító, 75 forintot 
Eencu István szarvasi, végre 50 frtot 
tizentkoreszthy Tivadar gerendás! pusz­
tai tanító, ezenkívül a közművelődési 
alapból Dús Erzsiké mezőberényi és 
Kopcsak Emilia csabai óvónők 50—50 
írt jutalmat kaplak.

A jászberényi lovagias ügyek. 
Jászberényből Írják, hogy Elefánthy 
Sándor helyettes polgármester tömeges 
parbajügyóbon — aki tudvalevőleg ki- 
zaratása,' miatt a kaszinó választmány 
11 tagját provokáltaita — vasárnap 
estig az ellenfelek S'gédei végleges 
megállapodásra nem juthattak. A vá 
lasztmány tagjai mind -n elégtételt 
megtagadnak egyrészt azért, mert az 
Eördög-Elefánthy ügy még nincs ren­
dezve. másrészt pedig azért, mert a 
kaszinó választmány tagjai, mint les 
tűiét s nem mint magánfélek határoz­
tak. A Jászberényben állomásozó hon 
véd tisztikar 8 tagja, kik szintén tagjai 
az urikaszinónak, az igazgatósághoz 
egy beadványt intéztek, melyben meg­
kérdezték, hogy az ügy folytán Elo- 
“lnW tagja-e még a kaszinónak. Erre 
Elefánthy a tiszteket is provokáltatta,

Gyilkos omadászok.
— Saját tudósítónktól. —

— jun. 21.
A biharmegyei Fekete Győrösön 

szombaton éjjel agyonlőtték az állami 
erdővédőt. Mócz István, az áldozat, 
délután künn járt a község határán. 
Két ismeretlen, parasztkülsejü ember 
jött szembe vele. Amint meglátták az 
erdővédőt, hir elen visszafordultak s a 
falu irányában elszaladtak. Késő este 
tért haza Mócz a családjához s a fiatal 
felesége zokogva futott elébe.

Jaj, az istenért, hívd el a 
zsandárokat 1

Mi a baj ? Kérdé megü lődten
a férj

S az asszony sírva beszélte el, 
hogy este tájon valaki ezörgetett az 1 
ablakon és bekiáltott :

— Mondd meg a kutya uradnak 
vérét veszem az éjjel I

Mócz István nevetésre fogta a 
dolgot és vigasztalta, csittitotta a fe­
leségét, aki nagysokára meg is nyu­
godott. Az erdővédő is épen vetkezni 
kezdett. Egyszerre irróztató dörrenés 
hallatszott, az ablak üvegje ezer da­
rabban, csörömpölve hullt a földre, a 
kis szoba tele volt füsttel. Mire a ha­
lálra rémült asszony észhez kapott, 
már halóit volt az ira.

Ott feküdt a földön, fejéből, mel­
léből sűrűn patakzott a vér. A boldog­
talan menyecske futott bo a faluba 

.csendőrökért, kik mindjárt a körorvost 
is magukkal vitték. A doktor kon­
statálta, hogy a szerencsétlen Mócz 
István testébe tizenegy nyulsörét ha­
tolt, melyek közül kettő a szivébe, 
egy halántékába fúródott.

A csendőrök biztosra veszik, hogy 
a gyilkosságot vadorzók követték el, 
akikkel a lelkiismeretes, derék ember

Karcolatok.
— június 21.

A lapok megírták, hogy letar­
tóztatták — Várkonyit.

Hogy mi vár rá, ahhoz bizonyára 
— már konyit !

A védője különben nagy kapaci­
tás lesz, maga Eötvös Károly.

No, kár oly nagyon bizni az ő 
sikereiben is, mióta Karolusz ellen 
nem tudta magát megvédeni.

Wlassits miniszternek nagyon sok 
dolga lehet.

Feld Zsigmondnak személyesen 
gratulált, nem — levélben.

Szarvas Gábornak szobrot 
emeltek.

Csak aztán ezen is ne találjanak 
később a hires müitészek valami szar­
vashibát.

SZÍNHÁZ.
Kóbor színtársulat.

Egv kis faluba kóbor színtársulat érke­
zett. Egyetlen díszletük egy erdőt ábrázolt.

A kóbor színészek azonban előadták a 
Vasgyárost is, amelyben tudvalevőleg többször 
fordul elő szóba is.

Nem estek kétségbe, hanem nagy pla­
kátot ragasztottak az erdő díszletre s ákom- 
bákom betűkkel ráírták : „Ez az erdő szobát 
ábrázol."

A debreczem színtársulat e
héten végzi be előadásait Maros Vá­
sárhelyen, amely után a társulat együtt 
levő, tagjai szünetre mennek Mint 
a mármarosi jelentésből olvassuk, a 
dobreczeni színtársulat ott július utolsó 
hetében kezdi meg két hóra tervezett 
előadásait.

Telt házak erőtt játszanak szín­
társulatunk tagjai Marosvásárhelyen. 
Az utóbbi időben csupán egyszer volt 
kisebb közönség, az Üdvöske előadása 
alkalmával.

A Király fogadtatása.
— Távirati tudósítás. —

Bruck Újfalu, jun. 21. Az éjjeli 
eső, a mely reggel is tartott, meg 'le­
hetősen megrongálta a szép díszítése-
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kot. Azonban a rósz idő dacára a pá­
lyaudvar körül és bent igen nagy kö 
zönség gyűlt össze, ünnepi ruhában 
várva a Felség érkezését

A perronon Pálff'y Daum Vilmos 
gróf, Moson vármegye főispánja, Po 
gány József alispánnal diszmagyarban 
Üxküll hadtestparancsnok, Harrach 
János gróf, a magyar közigazgatási 
közegek, valamint az osztrák Bruck 
hatóságainak tagjai állottak.

Ő Felsége külön udvari vonattal 
6 óra 56 perckor érkezett meg a szó 
kásos nagy katonai kiséretében volt 
Ferenc Ferdinánd főherceg. Mint ven­
dégek kísérték Ü Felségét a külföldi 
hatalmak összes katonai attaséi Lel­
kes éljenzés hangzott fel, midőn az 
udvari vonat beérkezett az állomásra 
a mely folyton megújulva s ismétlődött 
a mig Ö Felsége kí ne;m szállott.

A király először Üxküll hadtest­
parancsnok katonai jelentését hallgatta 
meg. majd Pálflfy főispánhoz fordulva 
kérdé, vájjon az esős időjárás n?m ár­
tott-e a vetéseknek. Ezután megszólj 
fással tüntette ki Harrach grófot, Po - 
gány alispánt, Sőtér főszolgabírót a 
ki az itteni szabadságolt főbírót, he­
lyettesíti, továbbá a magyar községi 
bírót és a jegyzőt, a kiktől a község 
ügyeiről kérdezősködöt. Ezután még 
az osztrák hatóság tagjaival váltott 
néhány szót. Majd az eső mia‘t kö­
peny ben, lóra ült és a katonai kisé- 
rettel s a külföldi attaséktól követve 
a táborba lovagolt.

A rossz időjárás dacára, a mi 
kissé zavarólag hat a gyakorlatokra, 
a Felség igen jó kedvű volt, az esőt 
föl sem veve mindenkivel nyájasan 
társalgóit. Az összegyűlt sokaság egész 
utón lelkesen megéljenezte a délcegen 
lovagló uralkodót, kit óriási katonai 
kiséret követett.

Nyolc óra felé az eső megszűnt, 
de az idő tartósan borús.

A király programmon kiyül vá­
ratlanul to-ztot is mondott. (írómét 
fejezte ki hogy a katonaság és pol 
gárság között olyan jó viszony áll 
fenn es a magyar Bruck-ujfalu jólétére 
emelte poharát.

ÚJDONSÁGOK
fgtfT E hó végén két uj re­

gény közlését kezdjük el.
* Jog és pénzügyi bizottsági

ülés. A varos jog és pénzügyi bízott 
ság pénteken délután — mint már 
említettük — ülést tart. Az ülés tár 
gyai a következők lesznek : 1. Az 
Ohati gazdasági épületeknek megvál­
tási ügye 2. Az erdőn termelhető ha­
szonfák értékesítése.

* Fényes esküvő. Ma szerdán, 
fényes esküvő lesz városunkban, a 
melyre Perczel Dezső belügyminiszter 
is megérkezett tegnap este a főváros­
ból. Debreczen két előkelő családjában 
történik a boldog frigykötés, amelynek 
irigyelt szereplői Losonczy Margit, Lo-

sonczy Álmos dr. megyei főorvos bájos 
leánya és ifj. Perczel Mór főhadnagy 
Perczel Mór tábornok daliás fia. — A 
polgári házasságkötés délelőtt 10 óra­
kor lesz az anyakönyvi hivatalban. A 
szertartáson egy tanúként maga a bel­
ügyminiszter szerepel. — Az egyházi 
szertartás, délután 7,6 órakor megy 
végbe a Szent-anna-utezai rém. kath- 
templomban s az esketést, amelyen 
kiválóan fényes egyházi pompát fejte­
nek ki, — Széchényi Jenő, nagyváradi 
apátkanonok, a családnak régi barátja 
fogja teljesíteni. — Este az „Angol 
királynő“ szálloda külön termében 32 
teritókü fényes nászlakoma lesz, a 
melyre a rokonság és a város néhány 
előkelősége hivatalos.

* Veresné Szatllmáry Teréz 
ünneplése. A debreceni jótékony nő­
egylet érdemes elnöknőjét: Veresné 
Szathmáry Terézt ért legmagasabb ki­
rályi kitüntetés alkalmából a nőegylet 
rendkívüli disz közgyűlést tart e hó 
26 án délelőtt tizenegy órakor a vá 
rosháza tanácstermében, a mikor is a 
kitüntetett elnöknek gróf Dégenfeld 
József főispán átadja a koronás arany 
érdem keresztet. Az ünnepélyes disz 
közgyűlés teljes tárgysorozata külön­
ben a következő lesz : 1. Himnusz.
Énekli a Petöfi-dalkör. 2. A díszköz­
gyűlést megnyitja Szabó Kálmánná 
nöegyleti alelnök. 3 A díszközgyűlésbe 
hívása a kitüntetett Veresné Szath­
máry Teréz úrnőnek a kiért diszkül- 
döttséget menesztenek. 4. Ünnepélyes 
atadása a koronás arany érdemke­
resztnek gr. Dégenfeld József főispán 
által. 5. Üdvözlet a nőegylet „ részéről 
S. Szabó József titkártól. 6. Üdvözlet. 
A nőipar skola részéről Kubek Erzsé­
bet igazgató üdvözli az ünnepei ét. 7. 
a díszközgyűlés bezárása 8. Szózat. 
Előadjara Petöfi-dalkör.

* Évzáró vizsgálat. Az ágost. 
hitv. ev. elemi iskolákban az évzáró 
vizsgálat holnap, szerdán fog tartatni 
és pedig délelőtt 9-12 óráig a fiukkal, 
délután 3—6 óráig a leányokkal.

* Az államvasutak gépműhe­
lyének megnyitása. A szivargyár 
mellett áll az államvasutak gépjavító 
műhelyének óriási telepe, ahol ma 
már lázas munka folyik. Négyszáz 
munkás serénykedik ott, akik az egyes 
pavilonokban a gépek felállításán a 
szerelvények rendezésén, a villamossági 
huzalok és jelző készülékek felállítá­
sán dolgoznak. A berendezési munká­
latokkal, — úgy remélik, — hogy 
augusztus elsejére teljesen készen 
lesznek s akkor már mi sem áll útjá­
ban a mühelytelep megnyitásának, 
illetve annak, hogy a telepet rendelte­
tésének átadják. Közel kétezer munkást 
fognak alkalmazni, akiknek túlnyomó 
részét a budapesti, sátor­
alja újhelyi és a szombathelyi

gépműhelyekből helyezik a debre- 
czeni telepre, de melletük nagyszám­
mal felvesznek dabreczeni munkáso­
kat is, a kiknek a felvételre vonat­
kozó jelentkezése most van folya­
matban.

* Halálozás. Őszinte részvéttel 
értesültünk özv Blattner Józsefné szül. 
Máföld Eszter úrnőnek hosszas szen­
vedés után tegnap reggel 7 órakor 
bekövetkezett csendes elhunytéról. A 
haláleset súlyosan érinti egyik kedves 
kollegánkat, Szathmáry Zoltánt a 
„Szabadság“ szerkesztőjét is, kinek 
neje nevelőanyját vesztette el a meg­
boldogultban. Temetése 23 án d. u. 
4 órakor lesz a Vörősmarti u. 8 sz. 
háztól a r. kath. egyház szertartásai 
szeiint s a Szent Anna utczai temetőbe 
fog örök nyugalomra tétetni.

Z* A euztozzai csata évfordulója 
Junius hó 24 ón, pénteken lesz a hi­
res custozzai csata évfordnlója, a me­
lyen tudvalevőleg a debreceni házi­
ezred is diadalmasan rászt vett. Ezt a 
napot minden évben egyházi szertar­
tással ünnepük meg, aként az idén is. 
Pénteken délelőtt kilőne órakor nagy 
mise lesz, a melyen Wolafka Nándor 
vál. püspök, plébános celebrál fényes 
segédlettel. A mise alatt az egyházi 
énekkar fog énekelni s részt vesz 
azon a 39. gyalogezred is teljes tiszti­
karával. A templomot erre az alka­
lomra nagyszerűen föl fogják díszíteni 
s azon a katonóság teljes díszben vesz 
részt.

* Tanárok fogadtatása. A deb 
reczeni, országos tanár kongresszusra 
érkező vendegek elszállásolása ügyé­
ben tegnap délután ülés volt a város - 
házán. A bejelentett vendégek elosz­
tása véglegesen megtörtént sa szállás 
jegyek szétküldését az illetékes ezi- 
mekre elhatározták.

* Szerencsétlenség az állam 
vasúti müiielytelepen. Az állam­
vasutak debreezoni uj mühelytelepén 
tegnap (kedden) délelőtt szerencsét­
lenség történt. Összefutottak a mun­
kások egy vonagió ifjú köré, aki vé­
letlen szerencsétlenségből súlyos sérü­
léseket szenvedett. A müiielytelepen 
ugyanis most van folyamatban a be­
rendezési és felszerelési munkálat. — 
Három nappal ezelőtt érkezett ide a 
fővárosból Lusker József villamossági 
felszerelő, a ki a villamos huzalok 
feszítésénél és forrasztásánál dolgozott 
Tegnap délelőtt szintén huzalt kellett 
neki a magasban megerősiteni. Hosszú 
létrát támasztott az oszlophoz s a 
napszámossal, a kit mellé rendeltek 
felment a létrára. Mielőtt ez megtör­
tént volna, a napszámos figyelmeztette 
hogy a létra gyenge,az aligha bírja meg. 
De Luskor J. a figyelmeztetésre nem
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adott semmit, felment a létrán, mig 
a napszámos óvatosságból csak alig 
pár fokot hágott. Mikor Lusker félúton 
túljárt, a létra egyszerre nagyot recs • 
csent, eltört és az ifjú lezuhant az 
alatta fúrt gödörbe, amelyen keresztül 
egy vascső vezetett. Lusker a vas­
csőre esett, fájdalmasan sikoltásba tört 
ki s azután többet nem tudott felállani. 
Az összefutott munkások ott találták 
a szerencsétlenül járt ifjút hörögve, i 
Azonnal orvosért futottak s Dr. Ke- I 
nézy Gyulát, a kit útban találtak hív í 
ták ki a telepre. Dr. Ke nézy Gyula ! 
konstatálta, hogy a szerencsétlenül ; 
járt ifjú bordatörést és más belső só- j 
rülésekett szenvedett. Az első segély | 
után lakására szállvották és Budapes­
ten lakó édesanyját táviratban hivián > 
betegágyához. A napszámosnak a ki . 
Luskerrel együtt dolgozott, az ijjedt- j 
ségen kívül semmi baja sem történt, i

* Halálozások Pergár Károlyt, ;
a debreczeni fő vámhivatal főnökét su- \ 
lyos veszteség érte, felesége Danch : 
Ida hétfőn este életének 67 ik évében \ 
hosszas szenvedés után elhunyt. — j 
Temetése ma szerdán délután :/a5 j 
órakor lesz a róm. tcath. vallás szer - ! 
tartása szerint a Homokkert I. járás j 
58. sz. háztól I

* Talyigán a másvilágra. Több 
ízben megemlékeztünk arról, hogy a i 
közkórház halottait a leg.öbb esetben 
talyigán vitték ki a temetőbe. Ezen az 
avult s éppen nem kegyelőtteljes rend 
szeren változtatni kívánt a közkórház 
gondnoksága s a kórházi bizottság 
jegyzőjével felhivatta a debreczeni ösz- 
szes temetkezési intézet tulajdonosokat 
hogy tegyenek ajánlatot a bizottság­
nak, mennyiért volnának hajlandók a 
kórház halottait minden esetben egy­
szerű halottas kocsin szállítani a te­
metőbe A temetkezési intézet tulajdo­
nosai úgy látszik nem áhítoznak ezért 
a humánus vállalkozásért, mert a ki­
tűzött határidőig egyetlen egy ajánlat 
sem érkezett be.

* Verseny kuglizás A „iparos 
kör“ kerthelyiségébón f. hó 26-án azaz 
vasárnap nagy verseny kuglizás tar 
tátik, melyre 4 drb. igen szép és érté 
kés nyeremény tárgy szereztetett be.
A tárgyak a kör helyiségében meg­
tekinthetők. A kuglizás reggel 9 óra­
kor kezdődik és egész nap tart. Ven­
dégek szívesen láttatnak.

* Óngyilkosság a rendőrök 
előtt. Napokkal ezelőtt körözvényt 
adott ki a rendőrség, amelyben a vá­
rosi és mezei rendőrök figyelmét egy 
eltűnt szappanos segédre hívta föl. 
Kricsfalussy Lajosnak hívják, a kö­
rözött 22 éves ifjút. Ifj. Nagy Gábor 
Kölcsey-utcai szappanosnál dolgozott.

|A rokonsági kötelék révén belehelye­
zett teljes bizalommal visszaélt és sik 
kasztást követett el. Mestere jó aka­
ratú figyelmeztetése és erkölcsi lecz- 
kéjére fenyegetőzött, sőt ifj. Nagy 
Gábor szappanost lelő vésse! fenyegette 
Azután eltűnt a háztól, keresték, kér 
dezősködtek utána s nem tudott róla 
senki, nem találták sehol. Akkor be 
jelentették a rendőrségnek, amely az 
eltűnt fiatal emberre kiadta köröz- 

! vényét.
Azóta négy nap telt el s a rond- 

őrök se találtak rá. Tagnap este hat 
óra felé a Nagy Sándor kaszálója mel­
lett mezőrendőrök haladtak el akik 
közül az egyik a kaszálón bolyongó 
ifjúban felismerte a körözött Kricsfa- 
lusi Lajost. Rögtön feléle sietett, amit 
az ifjú azonnal észrevett.

— Elve nem fogtok el !
így kiáltott fel Kries’álusi és egy 

hirtelen előrántott revolvert szegzett a 
halán tékának. Mielőtt a rendőr szán­
dékának végrehajtásában megakadá­
lyozhatta volna, az ifjú főbe lőtte 
magát. Ott rogyott össze holtan a 
hozzáfutó rendőr előtt. Holttestét a 
kórházba szállították.

* Serdülő leányok jutiialisa 
A Svetits felsőbb ieánynevelö intézet 
növendékei junius hó 27-én, a jövő 
héten hétfőn tartják meg janiáliusokat, 
amely felette gazdag programra íl bir. 
A kedvesnek ígérkező mulatságra a 
növendékek szülei és hozzátartozói 
lesznek hivatalosak-

* Időjóslás A m. kir. meteoroló­
giai intézet távirati jelentése szerint 
a felhőzet oszladozása valószínűnek 
mondható

TÁVIRATOK.
Zavargások GalicmMn.

Budapest, jun. 21. Galieziá- 
ban ma újabb zavargások voltak. 
Zargorsbau harminczkét embert el­
fogtak. Az ostromállapotot kihirdették.

Gallovicsné válik-
Budapest, jun. 21. Gillovics 

Viktornak, az Amerikába szökött bí­
rónak a felesége ma megindította férje 
ellen a válópört.

A háború.
Madrid, jun. 20. Havannai 

táviratok szerint a felkelők megtá­
madták Herradura városát de nagy 
veszteséggel visszaverték őket. Több 
más kisebb jelentőségű összecsapást 
is jelentenek.

Madrid, jun. 20. A spanyol 
bank jelzi, hogy a külső adósság

szelvényeinek kifizetése ma kez­
dődik.

Madrid, jun. 20. Manillánál ma 
elkeredett küzdelem volt A tá­
bornok elesett. A benszülőtt ezre- 
dek spanyol tisztjeiket legyil­
kolták.

Az olasz kormányválság.
Róma, jun. 20 A király eddig 

a kamara elnökének kivételével csui 
pán szenátorokat hivatott magához. 
Azt hiszik, hogy közvetlenül küszöbön 
áll annak a személyiségnek a kijelö­
lése, akit az uj kabinat megalakítá­
sával megbíznak.

Az ,,Italie„ szerint a király 
felajánlotta Finali szenátornak, a 
számvevőszék elnökének a kabinet- 
alakítást, de ez azt kérte, hogy 
mentse öt fel ez alól. Az ,,Italie‘* 
azonban rámutat arra. hogy a ki­
rály Finalit ma ismét magához 
hivatta.

Éjjeli egy órakor érkezett tá­
viratunk szerint Umbertó olasz ki­
rály a kabinet alakításával Finali 
szenátort megbízta.

Róma, jun. 21. A „Messagero“ 
és a „Don Chisiste“ szerint a király 
Finalit bízza meg az uj kabinet wg- 
alakitásával.

A , Taurus útja.“
Konstantinápoly, jun. 20. A 

„Taurus“ itteni osztrák magyar állo­
máshajó ma elindult, hogy három hé­
ten át cirkáljon a Fekete Tengeren, 
miközben Adessát és a román, vala­
mim a bolgár kikötőket érinteni fogja.

A Francia kormányválság.
Paris, jun.20. Ma este hosszas 

tanácskozás volt az uj kabinetala- 
kitás tárgyában. A megoldás állí­
tólag attól a kérdéstől függ, vajon 
Dupuy politikai tárcát, mint a bel­
ügyi, vagy csak vámpolitikait, mint 
a közoktatásügyi tárcát, vállaljon-e. 
Sarrien minden esetre folytatja lé­
péseit. A megoldás valószínűleg 
holnap következik be.

Késő éjjeli távirat jelenti, hogy 
a Sarrien kabinet Párisban ma meg­
alakul.

Razzia a sipisek ellen.
Budapest, A (Debreczeni Újság 

eredeti távirata ) A főkapitány az utóbbi 
napokban elhatározta, hogy a főváros­
ban a hamis kártyázásból élő alakokat 
lehetetlenné teszi. Erre az elhatáro­
zásra az bírta, hogy az utóbbi napok­
ban igen sokat beszéltek egyik, vagy 
másik kávéházról, a m Ivekben nyíl­
tan űzik a hasárd játékot, még pedig

I-

I
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nem tisztességes polgáremberek, hanem 
notórius, a rendőri nyilvántartásban 
nagyon is ismert hazárd játékosok és 
sipistát. Tegnap Rudnay Béla főkapi­
tány elrendelte, hogy ezeket az alako 
kát össze kell fogdosni, s az éjjel 
Markovics Ince dctektivfelügyelő ve­
zetése alatt alapos és eredményes ra- 
ziát tartott. Ez alkalommal a Napoleon 
kávéházban Őrlik Henrik volt kávést 
és más 16 társát nasivasi játékon 
érve a VI. kerületi kapitányságra ki 
sérték. A rendőrség emberei ezután 
folytatták a körutat és sok gyanús 
egyént elfogtak Végre a nagymező­
utcai Columbus kávéház került sorra, 
a hol 6 ismert hamis játékost fogtak 
el. Valamennyien nyilvántartott, régi 
ismert alakjai a rendőrségnek.

Öngyilkos szakaszvezető.
Budapest, A (Deb. Újság ered. 

táv.) Az éjjel Roschik Ede szakasz­
vezető az éjjel a lánczhidi ól a Dunába 
ugrott, a hosszas küzkődés után el­
merült a habokban. Hogy miért ölte 
meg magát nem tudják, mert a hídon 
hagyott iratai közül erre vonatkozólag 
semmiféle levelet nem találtak.

VEGYES.
Gyilkossági merénylet. Huszák 

Mihály Esztergomban tegnap este 10 
óra tájban a füzitői vasúttól ment ha­
zafelé. A város közepén a kaszárnya 
előtt három ismeretlennel találkozott, 
akiknek egyike hirtelen feléje ugrott 
és éles késsel a nyakába szúrt. A se­
besültet katonák vitték az orvoshoz, 
aki a nagy sebet összevarta Lehetsé­
ges, hogy Iluszák életben marad.

A mulatság vége. Bodrog Ola­
szin fényes tánezmulatság fejezte be 
az idei búcsút. Vígan táncollak a le 
gények, mikor a csendőrök a zene en­
gedély felmutatására szólították fel a 
mulatozókat. A legények váltig erő 
siigették, hogy zene engedély nélkül 
is lehet mulatni, de a csendőrök ezt 
nem akarták elhinni és betiltották a 
mulatságot. De a magyar legénynek 
ven a tánezon kívül még egy mulat­
sága : a verekedés. Nem táncolhattak, 
igy hat megtámadták a csendőröket, 
akik kénytelennek voltak szuronysze­
gezve visszaverni a tömeget. A küzdi 
lemben Semsei családos parasztember 
meg is sebesült, de csak a sárospataki 
csendőrség megérkezése után tudták a 
rendet helyreállítani.

Sas helyett ember. Kecskeméti 
levelezőik Írja : Egy közeli tanyán 
Józsa János szőlőmüves sasokra va­
dászott, azonban s czélba is vett egy 
erös öreg sast, azonban fegyvere csü­
törtököt mondott. Amint a fegyver ba­
ját kutatni akarta, odajött mellé Saj 
ner Gyula, 14 esztendős kanászgyerek. 
Egyszerre esek enős durranás hallat!1

szott, a fegyver időközben elsült és a 
kanászfiu velőtrázó sikoltással össze 
rogyott. A fegyver golyója hasába fú­
ródott és iszonyúan Ősszeszak gáttá 
Azonnal értesítették a kecskémét, 
rendőrséget, melynek kiküldötte a fiú 
sebeit bekötözte s haldokolva száll! 
tolták be a kecskeméti városi közkór­
házba. Józsa Jánost letartóztatták.

Száz adoma az orvosokról.
Hopp E. 0. gyűjteményéből fordította: 

Váradi Ödön.
86. Várnék.

Tanár (az orvosjelölthöz) Mit 
tenne ön, ha valaki a levegőbe re­
pülne ?

Jelölt : Várnék, mig visszajön.
87. Hatásos szer.

— Jelölt ur, hogyan tudná ön 
egy kollegáját, ha az a szeszes italok 
mértéken túli élvezésétől eszméletlen 
állapotba jutna, leggyorsabban eszmé 
leire téríteni ?

Jelölt: A fülében kiáltanám, hogy 
keresi a penzeslevélhordó.

88. Jó kúra.
— Jelölt ur, mit tenne ön bete­

gével, ha azt akarná, hogy az erősen 
megizzadjon ?

— Ide küldenem tanár ur elé 
vizsgázni.

89. Akkor nincs baj.
Asszony : Orvos ur, az isten sze 

relméérf, segítsen Armuskámon, míg 
kün jártam: —• megette mind, húszon 
öt pirulát.

Orvos : Talán a skatulyát is meg­
ette ?

Asszony : Azt nem.
Orvos : Nos, menjen akkor egész 

nyug odtan haza, nem lesz semmi 
baja.

(Folytatjuk.)

Ingatlanok forgalma.
A debreczeni kir. törvényszék telekkönyvi 

osztályánál.

Kiskorú Bund! Jolán és Péter 
tulajdonát tevő 1057 □ öl területű uj 
kerti szellőjét megveszi Montay Barna 
600 írtért.

\ ilírányi Imre és neje, Polgári 
Zsuzsánna megveszik kiskorú Bundi 
Jolán és Péter tulajdonát tevő 9 hold 
010 [ öl teiületü ondód! földjüket 
3000 frí ért.

Éried Lajos megveszi Weisz J. 
Lajos és neje Schvarcz Mária 52 
holdnyi ujosztásu földbirtokukat 8000 
írtért.

Lóskn Imre és neje Kovács Sára 
megveszik Bodnár Sándor és kiskorú 
Erdős Eizsébet tulajdonukat tevő 454 
□ öl területű csigekerti tőidet 900 

forintért.
Király Sára Kéki Lajos né meg

veszi Grünfeld Leopoldtól a csapókért 
melletti teleknek őt UK tő felerészét 
750 írtért.

jfciulatf ató.
Ez is jegyváltás

— Szervusz Kari ! Gratulálok.
— Mihez ?
— Hát nem magad mondtad Ge- 

rőnek, hogy jegyet váltottál ?
— Igen, állandót, a — ló- 

vasutra.

Visszatorlás.
Költőnek csapott föl egy nap 
A megbukott bórzehős ;
A talánynak megfejtése 
Íme legyen ismerős !
Börze hősét megrontották 
A papírok, no tehát 
Most ő rontja a pa]>irost.
Bajt’ így tölti bosszúját.

A posta humora
Egy ifjú poste-restante levele­

zésbe akart lépni egy hölgygyei. Alig 
jelent meg föihivása a lapban, már 
egy női kéz által írott levélkét ka­
pott, melyben viszont válaszra kérik 
és pedig e czimre : „Szerény lányka, 
Kassa.“ Az ifjú irt is, három hónap 
múlva azonban visszakapta levelét, 
melyet senki nem keresett a postán. A 
postahivatal következő megjegyzést 
irta a levélre ; „Kassán nincsen sze­
rény lányka 1“

CsarnelK.

— Társadalmi regény. —
Irta: Than Gyula.

23. (Folytatás.)
Az egykori boldogság fészkébe 

szomorúság, bánat költözött ; Marianna 
felvette a fekete fátyolu Zokogott, sirt, 
valahányszor e szomoiu funkciót tel­
jesítette. Néhány év előtt milyen bol­
dogan tetie fel a fehéret s most meny­
nyivel több fájdalommal a feketét.

Hertelendy és neje, akik ezelőtt 
lehetőleg kerülték a Marianna laká­
sát, most, hogy Hcrtovaynak csak az 
emléke éi, mindennaposak a háznál. 
Újból Megkísérlőnek nrndent, rábe­
szélő képességük minden erejével igye 
kéznek Mariannára hatni, hogy hagyja 
ott az egyszerű otthont és térjen 
vissza szülői házába. Marianna azon 
ban nem tud megválni az egykori 
boldogság fészkétől. Ott minden a 
férjére emlékeztei, akit csodálatos hév­
vel szeretett, akit fájdalmas küzdel­
mek után válhatott a magáénak s 
akit olyan gyorsan, hirelen, egészen 
váratlanul, a boldogság legédesebb 
napjaiban veszheti el.

Vigasztalásé már csak férje kis
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aDgyalaban, Szerénában találta me0, s 
talán könnyebben beletörődik váltőz- 
hatlanf helyzetébe, ha^a kedves gyer­
mek egészsége megmarad. De mióta 
Bukarestből haza tértek, elkezdett a 
kis angyal szeme fájni. Mikor Herte 
lendy es neje ellátogattak hozzájuk 
Marianna mindég szomorúan fogadta őket. 3 “

~ Drága kis angyalom sorsa 
aggaszt. A szemével alig lát, félek 
hogy örök sötétség borul arra a gyér-

Hertelendy vigasztalta, amennyire 
tudta leányát, vigasztalta napról-napra 
??!§ egyszer későbbi látogatásakor, 
lajdalmas zokogással nem fogadja őket 
s a kétségbeesés hangján, kézéit tör 
delve nem mondja el a Marianna mi 
történt.

— Amitől féltem, bekövetkezett, 
fezerena elvesztette a szeme világát.... 
Apám, édes apám, hát olyan szörnyen 
vetkeztem én nagy szerelmeméi a ti 
akaratotok és a sors ellen, hogy ilyen 
kegyetlenül büntet érte ... A szivem 
szakad meg, ha hallom kis angyalom 
lajdalmas szavát: „Nem látok édes 
aranyos kis mamám !“

Hertelendy természetesen felhasz­
nálta az alkalmat és igyekezett Mari­
annával kíméletesen megértetni, ho^y 
ezt a keserű eredményt csakugyan ^ő 
kereste magának. Könnyű volt ér- 
volnr Mert ha rájuk hallgat s nem 
nyújtja kezét Hortovaynak, akkor más­
ként van most minden. Ha házas 
ele te nem is nyújtott volna tökéletes 
‘■oldogsagot, de bizonyos, hogy ilyen 
keserűséget sem teremt.

1 mai- i~y történt minden, Her­
te endynek és nejének oda kellett tö- 
rekedni, hogy Marianna újból vissza 
kerüljön otthonukba, feledje férjét és 
gyermekét, alakuljon át egészen, lo 
gyen újból vidám, kedves és lépjen 
házasságra akaratuk, óhajuk, vágyuk 
szerint. Keszelyiné, akinek Barna Érnő 
állott a háta megett, sietett is a köz­
vetítő szerepnél s első terve az volt, 
hogy a kis Szerénát, akinek szomorú 
helyzete keserűvé és reménytelenné 
-eszi a Marianna életét, vigyék el ha 
zulról, valahová a vakok intézetébe.
Ha ez megtörténik, könnyebben bol 
dogulnak Mariannával.

Hertelendyék mindenben helye-

7.

selték keszelyiné tervét s Marianná­
nak addig beszéltek a szivére, mig 
belátta és helyeselte szándékukat. A 
vakok intézetében majd gondosan 
gyógykezelik a kis Szerénát. Kerüljön 
akármennyi pénzbe, gazdagon jutái 
mázzák az orvost, csak teljesítse lelki- 
ismeretesen a feladatát.

Marianna elviselt már sok és 
nagy keserűséget, kezdett lassanként 
oeletörődni abba is, hogy megváljon 
leányától. Hisz ebbeu a keserű válás­
ban még ott volt az édes viszontlátás 
reménye, hogy kigyógyul kis leánya 
s egymásnak élnek az életen át, Ke- 
szelyine és Hertelondyné vállalták ma­
gukra, hogy elviszik a fővárosba és 
ott beadják a vakok intézetébe a kis 
Szerénát.

Marianna fájdalmas szívvel ké­
szítette elő kis gyermekét az útra és 
a meghatározott napra együtt volt pi­
cikéjének a starirungja

Maiianna sokat sirt. Egész nap 
I aggasztotta a válás tudata, de ott volt 
mellette édes atyja, aki szeretettel, 
gondosan vigasztalta, hogy ennek meg 
kell történni, ha csakugyan szereti 
gyermeket — Ott gyógyítják meg 
igazán s adják vissza b o 1 cl o » 
örömre. ”

an.yja és Keszeszelyiné 
e jöttek a kis Szerénáért, Marianna 
elkapta, óléba szorította kis angyalát 
es zokogva mondta neki :

_ — Most már mégy, most már 
elmegy, itt hagysz engem drága kis 
angyalom . . Elvisznek téged jó dok­
tor bácsikhoz, akik visszaadják neked 
a világosságot . . Ne felejtsd el kis
mamádat, gondolj mindég rá, mint ő 
fog te reád örökösen ... Az Isién 
áldjon meg ! . . .
u , Mamám, kis mamám, — hát 

eltudsz bocsátani engem ?
válaszohÍanna fuldokl0 zokogás közt

— Mert nagyon szeretlek, mert 
azt akarom, hogy meggyógyítsm tk 
örömmel, boldogan lássuk egymást viszont. J

— Kis apát már régen nem lát­
tam, szavát se hallottam, téged se lát 
lak s a te drága szavad it se halljam 
többe soha ? . . , J

— Nyugodjál meg benne, édes 
kis angyalom —- nem sokára újra lát­
juk egymást.

Meggyógyul a szemem ?
— Meg édesem.
— Élj ősz értem, haza hozol-e ?
— Igen, igen . . Tárt karokkal, 

boldogan ...
— Csókolj meg még egyszer kis 

mamam.
Marianna zokogva szorította ma 

gahoz Szerénát s csókolta sokáig.
Aranyos kis mamám, de fáj 

nekem, hogy nem láthatlak téged.
,, . ~ Ha visszajösz gyermekem, látni fogsz.

— Isten veled, majd visszajövök 
én harnar, nagyon hamar.

■ oEs ,a szomorú búcsú véget ért. A 
kis Szerénát elvitték, a kedves gyér- 
mek csevegését se hallja már a jó

nagy óvatosan megkoczkáz-

-----  oo uauja mar a jc
anya. Ott maradt keserűséggel, fájda 
lommal s hogy könnyebben vigaszta­
lódjék hallgatott atyja kérésére, el­
hagyta az egykori boldogság fészkét 
s visszatért a szülői házhoz.

(Folyt köv.)

A szerelem csődje.
— Eredeti regény. —

A „Debreczeni Újság" számára irta :
27

Szűts Jenő.
Ákos mitsem válaszolt erre a 

katogórikus kijelentésre, csak egysze­
rűen vállat vont. Ennél többet ‘ alig 
tehetett De a plébános úr nem hagyta 
annyiban a dolgot, hanem még egy

kérdést 
tatott.

.Es mi a te célod ?
, , """"Ákosnak egyetlen arcizma sem 

rándult meg. Nyugodt maradt és ki­
mert a merevségig.

. ,77 Az én célom — mondá — 
másfele vezet : a munkához. A mi 
ebbon a dologban történni akar velem 
en abba nem folyók be, teljesen rá 
bízom a sorsra. Döntsön felettem ez a 
rank mert nagy hatalom, én tétlen 
maradok es nyugodtan várom a jövőt ...

Lehet, hogy kielégítette a főtisz- 
telendo urat ez a felelet, lehet, ho^y 
nem. Elhallgatott azonban és a hosszú, 
uaalmas utón elő sem hozakodott többé 
Antóniával ...

1 Vili.
a +• Alkonyodni kezdett lassanként. 
A tisztaság és becsületesség esküdt 
ellensége: a homály, veszedelmes bi 
zonysápa bontogatta sötét szárnyait 
az erdő fölött. Ilyenkor kezd félni ‘ az 
egyenes ember és ilyenkor nyer bá­
torságot a bűn . .

Az erdész kinn üldögélt a ház 
előtt s idegesen jártatta a "szemeit a 
te hős egon össze vissza. Antón a távo­
labb tolo^ járkált az úton mélázva, 
szinte abrandoí között s látszott rajta, 
hogy a lelkének ez idő szerint nem 
sok köze van a földi dologokhoz. Az 
erdesz egyszerre — valami különös 
ösztöntől megkapitva — fölugrott ülő­
helyéről es kiáltott :

Antónia !
A leány egész testében megren­

dítene a hang.
— Parancsolsz, papa ?

Ty , 7“. Hamar, hamar Siess csak. 
Hozd kt a puskámat !

— Miért, papa ?
. — No kérdezd, hanem rajta, eredj ! J ’

j leány ijedten engedelmeske­
dett atyjának, a ki szinte magánkívül 
toporzekolt az éles kavicsokon. Elő­
hozta a fegyverét.

— Itt van, atyám.
, ~ 'lé- Hát add ide. Menj be a 

szobádba. Hallod ? Parancsolom, hogy 
menj be a szobádba. Az ajtót zárd 
magadra és ne nyisd ki senkinek, csak 
nekem. Hármat fogoi kopogni Értad? 

No, eredj !
— Mi bajod van papa ? Mit 

akarsz ?
Ne kérdezd Borzasztó előérzet 

gyötör, mennem kell az erdőb*
No, menj hát . . . Menj !

Antónia remegve nézett atyja 
feldúlt arczába, aztán elindult a szó - 
bájába.

Az erdész pedig merész elhatá­
rozással neki vágott az erdei útnak és 
csakhamar eltűnt a vadon sötétjében 
Néha lehetett még hallani a lépései 
zaját, de csakhamar az is elmúlt és 
senki sem mondta volna, hogy az a 
hallgatag erdő egy élő embert rejteget 
a fái között.

(Folyt köv.)

•1 ;T
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Özv. Buday Józsefné Király 
Ilona tulajdonát és néhai Buday 
Sándor hagyatékát képező S/.epes- 
és Ebes-pusztai összesen 54% nyi­
last, vagyis 307% kát. holdat tevő, 
32 kát. hold dohánytermelési enge­
délyivel ellátott négy tanyabirtok, 
együtt vagy külön külön folyó évi 
október hó 1-től számítandó hat 
évre haszonbérbe kiadó.

Értekezni lehet iránta Debre- 
czenben Kossuth-utczán 65. szám 
alatt Dr. Király Ferenczczel.

Egy féderes négykerekű kocsi Könyvelésben szak- 
amely teherszállításra tető nélkül képzett állami tisztviselő napon- 
és petróleum, szódavíz, jég szál- ként 3—4 órára bármily üzlet- 
litásra hozzávaló alkatrészszel bir ágban alkalmazást keres Címe a
és használható, igen jutányos áron 
eladó. Cim: a kiadóhivatalban.

A pályi-ut mentén 64 köblös 
jóminőségü ugarföld, gazdasági 
épületekkel, 3 vagy 6 évre ha­
szonbérbe kiadó s azonnal birtokba 
vehető. Cim a kiadóhivatalban

Egyszerű ialusi háztartá­
somhoz szerényigényü s jólelkü 
házvezetőnőt keresek. Ajánlatot 
csöndes othon, címre kérek e 
lap kiadóhivatalába.

k iadóhivatalban.

A Móric telepen egy ház, 
amely három szoba, konyha és 
kamarából áll, eladó. Cim a ki- 
adóhivatalban.

'Téglás kert 1-ső járásban 
egy nyilas szőlő eladó. Cim a 
kiadóhivatalban.

TLJj kert II—ik járás egy jó nyi­
las szőllő csinos épülettel eladó. 
Cim a kiad óhivatalban.

Gazdasszonyiállást keres 
magános urnái itt Debrecenben 
vagy közelvidékén egy csinos, 
ügyes gazdasszony, aki a főzést 
és háztartást érti s annak vezeté­
sében gyakorlott. Cim a kiadó- 
hivatalban.

Egy özvegy asszony, aki 
a vendéglővezetésben jártasággai 
bir, kisebb vendéglő, vagy korcsma 
kezelőjének ajánlkozik. Cim a ki- 
adóhivatalban.

Csász.és fcir. udvari szállítók. Csász. és Mr. udvari szállítók.

hangszer-gyár, Budapes 
Miniatur-Ariston.

hzen uj találmányi! bájos hangszeren a leg- 
kedveltebb magyar vagy más nótákat el- 
átszhatja még az ,s, kinek fogalma sincs a 
zenéhez. Ara 8.50, a kólák darabja 25 kr.^t

Jelző-kürtök.
Sz. Ár

1. C nagyalakú 1 hajtással 3.50
2. C kisalaku 2 „ 4 —
3. B val. nagyobb 2 , 4 25
4. A közép alakú 2 „ 4.50
5. A kiesé nagyobb ’ , 4.75
6. ti nagyobb 2 , 5.25
7. F nagyalakú 2 „ 5.50
8. E egész nagy 2 „ 5.75
81 2. E rövidebb 3 „ 6.50

10. C bass eg. nagy ab 2 „ 7.__
101 2. C hass nagy al. 3 „ 7.75
11. B haséig, nagy al. 2 , 8.—
lll|2. B bal nagy. al. 3 , 8.75
1 2. A bass eg. „ „ 3 „ 10.—

Kerepesii-ut 
Tornászat! robok.

la réztesttel vas abrincsok- 
kal 4 csavarral 27 cm, átmé­
rővel 7 Irt. —• lb ugyanolyan 
o csavarral 20 cm. átmérővel
erősebb szerkezetű 9 írt. _
2a magasabb réztesttel vas 
abrinesokkal, 6 csavarral, 80 

jeni. átmérővel 11 frt és félj.
Katonai és községi dobok.
8a réztesttel, vasabrincsok 
kai 6 csavarral, 30 cm. átmé­
rővel 11.50. — 3b ugyanolyan 
réz-abrincsokkal, finomabb 
kiv. 14 ft.— 4a réztesttel, vas 
abrinesokkal, ßcsavarral. 83 

leni. átmérővel 12.50 és félj.

,35p)T'i h'/'v.fi
mm'ißwtäin

Lli;;! !$:fcjjjjpj r ,. ^C*VyD;...-vJíl ? f

T--,.. ,. , , Dallama csengő, egyenlően tömör erő- ,,
hangú zo„*orák a leg

. Utol lejjebb 4, 5, 6, 8, 10 Irt. dusabb választékban. Mindenütt elismert, saját gyárt-
mnnyu iskola, szalon es egyházi

az összes egyéb hanlszeíeVr^l Wf mC,íanikai “nélő müvekről S“SSő°diSá^krtl, c)
stb i^en és bérmentví k llLűt be#eduk- ÍOTolí!’ .cimbalmok, citerák, barmoniumok, zongorákról 

bérmentve küldetik, csak megnevezendő, hogy miféle hangszerről kívántatik az árjegyzék.

Debreczen , 1898 nyomatott Kutast Imre könyvnyomdájában.


